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SIDAN TOLV SVENSKA CANADA-TIDNINGEN, WTNNTPEG MANTTOBA, TORSDAGEN DEN 15 JULI 1926.

WILSONS Hår g..>rde ' ården eo pea« men 
återtog

— J» det rar eo grann karl. lång 
och rak %om et» pil. och når 
sträckte på sig. kunde man inte 
finan- krigs

— Och ni påstår, att den hår dy
stra fråml ngen år lik honom.

■ ra över O.h därpå härjade de dricka 0' »0fr
på nytt

Efter ec kort stand sporde över- 
han •**» "Och var bor det dår dygde-

en mönstret, som ni lovat risa mig?" “I r
mitt eget has I Gryphynshold . sva
rade den andra ~Ah. den sovande FARM OCM HEM i. .sas stårkelse och »ocker Ull asm
»äoakHMi I .ko*« Lh-n fftrtrollad» ---------- m.i ut och tj»h., dartor a»n,ma ätd..

^:.“r.r»“EferSrs ~~xxsxr^: u.-srr~ •r-.v,-n^uT„i?mr--....-xiLssÄfrrs»ro -I. un* och n.c;.l,.«k- , cltTv^L^d b^nhtt «*• «•»'«• »tlkci hos dem ofUuM ror tork.,.1 *t. »it »ro •* min*;, ,
anlcdnc mer. h»n hnd. «, ,»r mor- |1 * ."/T?., d, * or<1’,,'r*‘'> **'•»» "• h“ * P* -k-dul. mel »eket ,.\
ka 6*0,. son, sk.....  blixtrar o. h -tt u<U M-rold. P.» . "* h* ,ard bo,l“‘P ,er-1,rTn ™h rojolrtltgr. Hk»» d., „r
låns1 svart b ,Hand. «kaer »w.m al. k Låda 1 Uu*° m n far alt ta* fram måste lära s g ka.ma varje djur ork it lg t att »ockra frukt, som år na
ands. ner till mid an Jag m.ndes det *4,t PeBning,‘krtn 0,6 1 deras närvaro April »no ir »å god »om fåragre j turligt söt. Socker har den egenska
-å mycket mer *<>m t .g »itlv då \ar ■' i&“ *n '•doverenskommrUen och for Husbondens oga gur håstei fet pen. att det ans försloar aptitt
uag och förvrlVlsd örer ... .k*gg«t ! ™,,r i,M* ,u>r* to“- !,M “daniråiigw •« »»■»■ f»>*'
!n.« rtllc rftxa Når j.« såg Mur-«™a di t """• **#** 'lrank > ,Vt »r «rt"r r'k<1*' «•>»> »*«"“ **•
dockaon kåndc j.* alltid en Lu.lig ‘ h^‘ .r h„ , ../ v.mma o.h ^u E" }«rd^n. otll.r^ fcv. n » tid j.11 'den „,m åter angak vill ,n,

tm .11 atåll*. dår man kund. f* lina avundsjuka I*, var for rct.n d-t “ ,T?« “ lg „ä»u önjdag NI ”,!*'! TV* Y*m och »** tonnåg. , hålU på dårmad" IM år tor U r
-n madraa» och lagga bo,-om mom >-nda Ja* avundides d.n m.M omtjrek- k , ( k ,, lå, Pr * !LatI skull alld.lea (orkaall gt all Ula l,a-„
nu- Och sA skedde Man lyckad. le kavaljeren , hela grannskapet ' k^tonT »^aM behLndto , V " ” s» "< "■» »er br-.tor- kla aölaak.r roålen storr.
finna ett anyggt rum Mr honom I får)- Min far hade de„ l.ar Ia.ee,, di. ., I, ™ Ld^ ktdd eMer förakt Imrm nde “J ,:"L- "'ler 1 "T hu«hållnln, I kvantiteter artlaaker eller anektad .
huset, och detsamma» ågar» var r»1 d.u elegant, översten brukade ataa • A , n(or d a k e n, aå att han »er I ved da framkallar »fU, iasning 1 magen
II* a*t geoas, „i,a t dl ha.t oeh rida na ö».r hos osa. nar han h .11 till Ur I ^ „ mlo ifk- .11 nasl " ' ."“* " d"'‘ andrl‘ ,urb*U O,h Urm"'*' orh “''p’"K"r
Ml nirmasie läkare. En sidan a. I trakten Ni föratår migi *,» mm fl »e da^én i fråga uUn ‘'”"“r'*1 del vatten. SIsIniBBd. ogenak,,,
träffad*»* utin linet dmi m\i ru i. . , lÄta ** få se dum r* 1 frÄK** utan \ a k t» n så att han bestämt har nog litet var iakttagit, som hållit nMJde med ^de^irdenrt' “ J*' n*,ur“kU1' . I»»™ «• ™'« ,»HUW »t, vinn. u'ar, Wr >artör ja, ,å e„er , karamell preaead mot tunga:, c: -
ra,.^s a w. d )r M.h fan„ . m t k å — ^'å. som Jag nyss nämnde, kom , henne . instämde översten Ah. Ja. vilken av mina kulturväxter lam ' gommen en stund. Vatteoahsorpt 
dei»e« fari ra r>ärpft»-r rar han in k8n hil strax fore Jultiden, och det , naturligtvis medgav Gryhyn. och nar den största nettobehålln ngen nen i Inälvorna framkallar l sin t
noDmårksamhet åt David I indaav var 1 Ja«u»fi månad ett par veckor sålunda slutade detta samtal. åt Vid vilken gödsling eller skötsel I öv- I med tiden irritation, som är syn . •
vars vinst ra arm han f avhrntan !,enare *°m översten råkade l sällskap inistone så vitt Jag v*t. ty. som ja; ngt iämuar den eller den kulturvax. ligen skadlig för matsmiltnlng««..rv »- 
„ " saue amea tillrätta 1 lad. D,ed ^laka8te <*h ' .Idaste man. inte hade något mer att gora där n- len eller åkern hos mig den största ; „ens verksamhet, 
den |^nd sam uDDmuntrade M len aV den v£r'1 kånda fam ,Jen 1 trjk ne akickades jag, ^ ®ed **™***™' avkastningen. | Huruvida förtäring av mycket
tet rneii de underrätt i«en itr han l**n — nämligen med Dyvyd Gryphyn. net och med tillsägelse att ,ag inte Mycket av detta står att läsa i boe- ; ker d rekt förorsakar sjukdomar. ^

nI1 r* skulle bliva ir/ i i, ,, h. . °m nl någonsin varit så lår.gt som liehövde komma tillbaka. Jag tror kerna, men jag bör veta. huru förhål- Icke t 11 fullo utrönt. Man kflnner val
iak,7og nod^ försikf »h^ UJ1 Wo,fa Gaiv mk*'“ ni ha h6r' ta far m,n '**** atl den k»«versation. Undet är åven ho8 m

g n dig rorsixt gh t. ias om Gryphynshold ocb< om dess de två herrarne höllo. var passan
ommkde ägare också ' . ; de att åhöras av en y:igllng som Jag

då var.

GLORIA FA1?M OCH IIEH.
ELLER

ÖDETS HAND.
<Fort». från före* pr.) ^

1 V
r>en gamla vahNRabyrån had“ Wi- 

vlt omkull*lagen orp de*» mänga iå «'* ru*t*«, n<m först bett om !je* ock 
4or utdragna ork far k eond^rslagaa • vara oamu tar tia vid Lindsa y Men 
Delar därav ävensom gulnat papper ja* ar rädd .ag kau Inte tända dem. 
och pergament m m lågo krtngvtrod åttrtog haj. ty Jag finner att Jag Inte 
da i rummet Garderoberna hade ork- kan begagna min vänstra arm. Men 
»å blivit rannsakade och deras lene- , någos av er. mina herrar, kunde ju
båll av kläder och andra f - remål ut- tända på Umcb och låta oss *e hur vi
draget Gloria» egna tillhörighet er ' mj u: Jag hoppa* och tror, att ngen
funno» håribland och åren hennes i år farligt skadad,
egen bådd med eå r k låder bad - Wtvtt 
genomsökt och iSmrad i vild oord
ning.

Låt mig få dem. hörde» den fur-
W1USOVS FLY PADS

döda minga gånger större antal flu 
por ån någon annan ftugdodare som 
kan kupas för samma pns. 
papper dödar flugor hela dagen, alla 
uagar för tre veckor. Hos alla spece 
nhandlande och apotekare — 10c och 
25c per paket.

Varje

I —r O. jag lider alldeles förskräck
ligt. klagade den sårade.

Vad fa'lus * r. vad gor det mrat 
nut? frågad* David.— Har nl någonsin eett någ ;| dy 

Iflrt ’ frågade hushållerskan forbit t Mitt b n mitt ben T Det är båderad krossat och brutet orh hopvik«r un
— l*et h »r arbetat har blivit for- j der eng 

rättat av r-ågon kraft »gare person å : 
en ande. anmärkte hennes bror torrt VI få lov att hjaipa er föret Var 

vid gott in od. tci:. herre, vi ska* »rart 
Det ha er ur vagnen och det f nnes nog 

O. fru Ok> r1 gon vedhuggare eller kolmllare i

— Ja. naturligtvis.
— Nå. som jag nyss nämnde, kom j henne". Instämde översten 

han hit strax fore jultiden, och det , naturligt vis", medgav Gryhyn. 
var i januari månad ett par veckor ( såJnnda slutade detta samtal.

— Just vad Jag alltid sagt 
år den ledes eget verk'
Ha. det var tydligt nl. aom var fore- j närheten till 
målet för han» besök
för att få tag i er. det syn* ,u tydligt ! med uppmuntrande röst 
av det ffttt* varpå han farit fram Han j I *-r; man, snm 1< tat fram ljusen, \ ar 
to* er» iångk låder på s.n gaffel f *^r den -första, som *-1 ii • k ut huvudet 
att aoka <ft#»r er

rar* hydda vi kunna 
1L:i kom h.t bcrs er f -r-akrade den unge mann« n

O. fru Glorta. ni ! han avgav sin rapport till de undra 
kar, våJ aldrig tänka på att stanna , Det är nästan kolmörkt. Him
här en annan natt I ett hus. aom gam [ i»-n ar mulen oeh knappast 
la Dyvyd Gryphyn synes ha hyrt ut ' stjärna synlig
t»ll den onde. pratade Phlltppa halvt av berget ett »tycke från New River,
på skämt, haht på allvar .Mittemot på andra w dan kan Jag se

— Nej. tog Gloria långsamt tljl or *-n liten grupp av hus och i ett av
Jag amnar inte stanna här en I dem år ett ljus tänt 

Jag skall följa med er och det år färjan 
mrs Brent till portvaktarstugan och I snart få hjälp, 
stanna där i natt »amt t morgon beg- 
m!g till Wolf» Gap. dar jag skall ! dra l korus, 
förbli, tills jag hör från mina l arma* David Llndsay frågade också 
te. Och. mr Cummlngs. vill nl nu j
vara så god och låsa det hår rumme; stans? Vi ha nte hört ett ljud från och de mörka skarpa ogonen med ett
och själv taga nyckeln 1 förvar på honom. Jag år ängslig över hans ö- hatfullt uttryck voro synliga, ty en ;

flik av kåpa., hade avsiktligt kastats behagar 
| — Nej. jag kan inte se till någon över axeln för att skyla ansiktets
kusk. och hans kuskbock är blott en nedre del.

tllk a*t en person lidande av soi k- r 
sjuka icke kan bruka socker 
mindre han Intager Insulin, men

V a k e u, så att jag följer ilen all-
David, vars goda hjärta 

for reskamraten, beslöt att stannä öch 
se efter denne ett par dagar På den 
ti edje dagen efter sin ankomst till

VI ha landat vid foten
männa utvecklingen omkring mig

Vaken, så att han. nar konjunk slutsatsen får givet» s icke drana* 
turerna for produktion bli dftlga ek [ härav, e‘t fvrtlring av s<>« ker fraih 
ler usla. ej sätter sig med armarna , kallar sjukdomen, 
i kors och Instämmer i den allmänna

— Ja. jag har hort båda omtalas, 
svarade David. — Emellertid foro de båda sin 

våg nästa dag. och jag såg dem al 
drlg vid liv efter den stunden. Allt 
vad jag nu kän berätta er år horsagor 
Nl kan tro så mycket ni vill därav 

— Fortsätt, det intresserar mig 
svarade David 

— Efter vad man berättade, fanns 
det en ung. utomordentligt vacker 
kv nna på Gryphynshold. och hon

— Det måste ha funnits dåliga in- 
färjhuset inträdde han l de a gemen stinkter furdolda i Mudocksons karak- 

Jag antager att samma salen och fann 
Om så är. kunna vi upptagen av en främling, som nervöst

vandrade fram och tillbaka på golvet. „Urt> eny71 pvwd av Grvphyji
— Himlen vare lovad, sade de aa- Det var en reslig, mörkhyad man med

ett dystert utseende och från huvud 
till fot Inhöljd i en svart kappa. En.

— Kan ni se dlligenskusken någon- dast pannan, de buskiga ögonbrynen

Socker är. det veta vi alla ett fett- 
veklagan, utan med kraft ser sig om ' bildande fodoänv e Då mera s<>< ker 
efter någon annan möjlighet, annan j fortares än vad som behftve* for fur

hriinn n^orneF-eAri i kropnnn om*-'.
Vaken oeh Intresserad, så att drs ålerstoten till fett och upp’ r- 

han tager reda på av vad anledning. ( Härav framgår alltså, att personer 
det sker så eller så o. s^v , samt att ROm ha lätt för att lagga på hullet

böra bruka socker mera. sparsamt 
Exepriment hava ådagalagt, att en 
normel person kan ntaga från 3—4 
uns socker om dagen utan obehag 

Intresserad, så att han per- idrottsmän och personer med k ra va n- 
sonligen s& mycket som möjligt föl- de muskelarbete kunna assimilera 
jer varje gren av sin hushållning: större kvantiteter än andra, vilket

delvis förklaras därav, att socker 
så snabbt transformeras till energi

rus

densamma tär för eljest skulle han aldr g ha
natt till kunnat trivas i en sådan mans säll

' vt. snnat djur. etc
— Dyvyd av Gryphyn? rfteriade sirdele» mycket'

David förvånad.
— Det var vad han kallade sig.

fastän de flesta åt nöjde sig med att 
fi«f.-J7>rta namnet.

— Fortsätt med h storien. om nl

han genast i mån av förmåga tillgo- 
hölls avskild från allt umgänge, fullt (jogör s g varje värdefullt nytt upp- 
ut som en fånge och blev aldrig sedd 8iag. som göres inom de grenar av 
av någon av de många, som gästade ianthushållningen, som han bedriver, 
där. Somliga sade. att hon var Gryp- 
hyns hustru, andra hans älskarinna 
Vare härmed hur som helst, så var

samma sätt. som ni stackars karl.
riga — Nå. dessa två blevo riktigt in- 

De voro oät-tima med varandra
j hög av stickor och trasor Han är ---------- skiljaktiga och ofta kommo de hit

nog dod. såvida han iek** såg faran l "Tr~ . i tillsammans på sina jaktäventyr . och hon vacker som en dag och hölls be- vapje djur i s n ladugård, varje ko
, , , , ! tid och ra,!dade 8,8 Kpnon' h°l*na KAP XXVIII utflykter Och det mäsie sägas, vakad lika strängt som en av sulta- , hör ej blott ha sitt eget konto utan

[”.T u"I>’Oa D»v"l Lind av UaM»n,P ligga on.rliga o, h aro alt de, Icke alltid var det bevinga, nens (avorlthualrur dagligen aln blick av huabnndena b-
»ay ", b ("Un hom.rn pa ha »(ar,i untagl gen dod a Jag jkail krypa ut David sköt fram en atol till den ln de. eller det fyrfotade vlUebrldet. — JaK har hört ulgot beratta» om varje viixt „å „,n »k.r (dur dana»

Den för-ta natte I gick ("rbl utan och »e mig vidare omkring bjudande braaan I »piaeln och »log »tg de voro efter, tilläde vardshusvår. denna olyckliga kvinna anmärkte Da- pmell ny varieteter. »om om
nkgra Eventyr Men vid mulna" gen Den laldnde. »om var mln.t »kadad „er Men han„ nppmårkaamhtt drt>j den mystiskt
a dra dagen» re»a Inträffade ,,ar d- ; a, alla. lyckade» krypa ut genom de v|d frimllng,n 90m kkp Kjlird, _ Förklara er närmare!
voro et, par mti fran Kla. kburg . „ vagnafonatret mot var» »plllror han min av a„ marlla han„ närvar0 utan - Jo jag menar, att mången Mac-
for.kra.kllg tilldra,el»e De; voro rev aönder kläder och »klnn Men ,ortsatte aln vandring utan mål. En kar» omis.tänksam flicka hade »kål
mm I det farlga ber„pa«»et. vare.t han kom ut och öppnade vago.dor- g4ng r4kade Uavld att „«» upp från att förbanna den dag. då de„ vackra 
den trång» vägen g„ k fram mellan en ren utifrån »amt hjälpte ut de övriga 8|n plata Ju„ som ,rämllngen vå]ld,. översten kastade ögonen på henne for
h m. todrit iH-rgvigg |A ena »Idan och , a.sager.rne ,d ändan av salen, och dera» blickar företa gången. Allt var naturligt v!»
ett bråddjup på den a,dra De, rann» För», kom rökaren, »om klagade möttes. Främlingen rynkade ögon- inte »ant. »om man pratade om. men
endaM fyra passagerare I dlllgenaen högt över »Ina »märtor. men »om ror- bryni.„ den bUck han gav Davld Murdockson hade en ovanlig ljusare 

Ilavld Llndsay och tre andra mån de »Ig alldeles obehindrat. Nast dar- ,ar ,x fu|I av nndako alt d „nge förmåga och själv skröt han därmed 
Alla tre 'Oro djupt forsankta i sömn. , fter var Ihtvld L nd.ay, vars vän- mannen haatlgt v4nde ei„ anslku, äl rfl och brett
men Divltl hulls vaken av »Ina sorg»- »tra arm hängde maktlös vid sidan kiindP ,lg yttPrsl obehag - En dålig karl, anmärkte Da-
na tankar I Likväl begagnad»* han sin oskadade ,,gf berörd

i d, „ »tjärnlos,, nallen» mörker h.. högra arm för att bjilpa de andra alt Främlingen fortoatto att marschera - J». det har ni rätt l. men jag 
-'bannhäsloroe kommit atl draga draga fram den »om var värst sårad ,mbaka , 8alee iuDU be,-ättar ju.ct vad som hänt. Och jag

»,g oåra bråddjup., Lnder några oeh lagga honom pi en bädd. »om de 8lund plot8Ugl ryckte han har hört honom med mina egna oron
minuter fortsatte de v ngen utan ave„- impn.viw.rat utanför vagnen. Han ; „„ slg e„ ,tiremål fr|n oth • _ iTen då Dyvyd Gryphyn var närva.

,,yr """ .............. *frd' "f" t°“ v,r nu ",an medvetande, men med |ck rummpt „eh David, ledd rande oeh de druckit tappert tillsam-
hasteu ett misste,, och ögonblicket | tlllhjali. av e„ flaska whisky, varmed av kan,„. 8om |cke kulld„ mans blr med mina egna öron
därpå rullad, vagn ,«h hastar utfor mkaren lyckligtvis ver försedd, lye- r-,rklara f„r „|g 8jälv r„„. a|g mMl h#rt honom skryta över att han blott 
hrlddjupet Dera» fall hejdade» for kade» man ålerväcka honom ur håns Hp ,v lältnad och fs8lä„ det ! behövde kastå sina ögon på en kvin

par »ekunde, „ t ra, Hopparn-, mot -vlmh ng var bittert kallt ute. »log upp de två ,,a för att gora henne t II .in »lav.
vilka vagnen full men traden gå o _ Och nu »kola vl »ok. få hjalp f#D„erna fftr |å|a fr 8ka Tl,ldar Elt utrop av vämjelse undföll l)a-
vika for vagnen» tyngd och den for, ! från den andra »idan., dar de, måste |n , rummeL Han gkk lång. vld. me„ värde„ fortsatte:
•a,te »ln vag genom andra hinder av rinnas folk. »ade Dav d Und»ay «hlIjn|l av oc„ „„ , rummet han
»amma »h,g till berget, fo, Haf, g nirnrod. alg flod.tranden. tyckte det vara nog vädrat, och-stäng gon kunde ann det.
heten av fallet hade dock minskat» New River var djup men smal bar. |arne» vänskap var såaom tändträ-

Ma" "kulle na”,'‘n ha kunna' ka"U Knappt hade han »lagil alg ner den på en »prångsets. Den liraun 
V, uppstod e- naHta.i oupploslif Men over till d-n undra alranden. förräD Anton Klrk virdena ,on. »nan ned och e,plo.lonen Inträffade,

fo, v irr.ng Inte en suck eller ett På andra aldan floden reate »Ig ntar- kom mp<l er, tänd lam och la »anom man kunde tänka »Ig. förr eller 
, krllt hördes Intet ans,Ute var syn : ken ånyo men I närheten av floden ferade dPn8amma pk
ligt Lyktorna h.de kroea.t, och iartna ett bulvt du.a n byggnader, auc, _ Känner ni den dår herrn. „on, väntade,
ljusen Släckt, I alle, Ingen av paa- troligen tillhörde utn,a.ningen e, far- var |nne här, Han g ck tSr _ Fortsätt!
»agerarne hed- blivit utkastad under , ,cn. Ett en.taka lju. brann l ett.ton ungeflr kvart 8edan, 8p0rde Da _ Hur det gick till »kall jag nu aä- 
vägen ned for bråddjupet men alla IV Mer man Inte ett ljud hördea från den ^ V()r0 här tnl8ammana en
go hopkrupna blanf vagnsdynor,", andra ald.n 1 NeJ det kan Jag lnte 8äga. att kvåll efter att ha varit ute på jakt
vik. halp. .111 ... r«dda dem från _ De måtte . a vara foraank.a i gör Han kom fnrgtl gån. hela dagen suU„ Dch rok.e och
att total, kr,ut,a, I fallet. Ingen kun- aomn. annmrkte David, mc, vl få lov fjJr , el|pr ,Pm dagar »edan drucko. just vld de, hår borde, I aa-
de redogöra for alg »jålv om han var »,, »u.r. dem lämnade »In kä»t. aoa, var et, len. och Jag sprang u, och In tor a,t
dod eller levande om han vur hel . Sch å,lydande denna uppmaning „ „„ a|fc|Jk, uttröltad m0„aga och u,fora dera» befallnln
hragda eller farlig, »årad Haatarne forde den miuat akadade a, dem ama ,.n av vVa fr 8ka h,8tar ! gar De brydde ,:g Inte om
ägo liv lo», i* marken, bedövade el båda händer t 11 munnen och ropade , fftr a„ farp nå,nB„„,8 hkr ,- nar. närvar„ Jag var bara en pojkvaa-
kli>* i .. km , , !,vd “ heten. I kväll kom ha„ tillbaka med ker. och deesutom hade de druckit

På dett.i »titt p;nco några minuter — Hallä! Hallä' ... . , . . l...,,.... , . . Ä . , ... . , , al. ... fars hast och tog sin egen tillbaka, så mycket, att de Inte längre kunue
örbl, och därpå borde» ett »tonande Inte, »var hord-, emellertid, forr- „„ lr han glngeil igen. 8tyra 8iDa tu„gor

frän en av påssagerarne och detta än han med “.killlga mellanrum _ , över»,en efter vanllgheteu började
gav signalen ,111 dem alla ... åter- upprepade »Ut rop. då det alutllgon _ ur8Äkt„. att ,ag lnle ' 8kryta med » na erövringar hc» det
tag. besinningen. IV kröpo frarn kom ett långaam, ' h» 11 frän den kan up ,y81 om j frAg,dP honom | täcka könet och berättade om alla 
den en. efter den andra och »okte nto,».„» »,randen åtföljt av tandan- om b„ y^dp ,lg ,!jar„n. han krossa,........
"*”• * ^ r de' ‘LTTVT .aw , n. v s , Chrl.tanbur, för taga St.unton- l
och klagan — Hallå. nl själv, förbaskade sol- .... ” 7 , . .u . ... . , . . . . . diligensen. Han svarade icke ett i David.— Har någon elddon på s g? fråga korv. skreko de resande
de en praktisk man. — Vad är det fråga om?

— Jag har en ask vgxstlckor. sva- »kar nl? 
rade en annan som plågat sina med- — En båt! Vl ha varit ute för »*n 
passagerare med att röka ståndigt olyckshändelse. Diligensen for ner i 
och janit under den föregående ila- bråddjupet. Kusken och alla hästar-

r.e blevo dödade. Tre passagerare 
skadade, en mycket. Illa. skrek den 
resande.

Ljnset på motsatta sidan av floden 
försvann och syntes strax åter litet

XXVII. ^

Lackerade elier fernissade möbler 
och föremål bura aldrig poleras uied 
hpr t. Bäst lämpar nig härför terpen 
lin. tm-n använd mycket måttligt och 
med stor försiktighet.

vid. 1 de tillvaratagas och renodlas, kunna
— Nåväl! Den där onsdagen kom. 

då gästabudet skulle hållas, och det 
blev ett dryckesgille, vårre än något 
som hitt Ils förekommit pä Gryphyns 
hold. Alla. från och med värden till

b Ida en ny utsädesstara av betydligt 
högre värde for jorden ifråga an mo
derstammen varit eller andra utifrån 
inköpt sådan, åtminstone i början kan 
bliva); vgrje I ten åkerteg, forhål- 

den yngsta gästen, voro överlastade |ande v d olika bearbetning, gödsling, 
och väsnades såsom galningar, då 
mitt I det vildaste tumultet den unga

Om ni tvättar nya silkesstrumpor i 
! kallt vatten utan såpa. Innan nl här 
I dem första gången och varje gång ni , 
lägger av dem. komma de att \ara 
ilubhtit så länge som eljest.

växtföljd, etc. var och en av sina ar
betare (den ene har större fallenhet 

kvinnan fick befallning att Infinna j ett arbete och den andre för ett 
b .g. Hon kom darrande lika mycket 
av fruktan för att vara olydig mot sin

Giv dem därför sä långt möj
ligt sysselsättning efter olika begfiv-

herskare som för det vilda sällskapet 
Och vad nu skedde, vet troligtvis 
blott den ond»-. Till »1st lär den atac 
kars unga kvinnan ha lyckats und 
komma och flytt till sitt eget rum 
Följande morgon bröt dryckeslaget 
upp och alla gästerna reste sin väg åt
följda så långt som till Wolf’8 Gap av j 
värden, och där stannade de alla och 
intogo frukost.

— Var Aleck Cumm ngs färjkarl Rn d'etplan är ungefäi* som en tågtld-
orh värdshusvärd dar vld den tiden? | tabell, man måste un man

': ■

— Ja. det var han och det var av j någon nytta av den. Säkert är emel-
honom, och hars syster mrs. Brent. lertid, alt tendensen 1 våra dagar är
vilken var hushållerska p& Gryphyns- att använda socker I tld^ och otid oeh
hold. som jag hört aJIt vad Jag nu : tillsammans med alltför många olika 
skall berätta er Pä värdshuset kom g|a*n födoämne;
man 1 gräl. Den vackre översten »ton ätt fylla; <l»-t g »r saken välstna-
påstod, att han vunnit vådet; att den kande. som eljest icke skulle vara så.
unga damen sett på honom med så- samt utgör ett näringsmedel, som be- han har också förstått att ytterst
dana blickar, att hon skulle ha fallit gärligt och fort upptages av kroppen skickligt balansera mellan Italien och
1 hans armar, om han blott öppna» och ombildas till energi. Hocker bor Jugoslavien — från båda hållen har 
sin famn. Allt detta sades med ett så emellertid eke användas tillsammans haq när det varit lämpligt mottag t
löjl gt och överdrivet skryt från ö- rned frukt och grönsaker 1 sådan det pri*, som var passande för hans
versten* sida, att han tycktes taga för mängd, att- dessas naturliga arom går välförhållande
givet, att Ingen skulle tro vad han sa förlorad v » Då de politiska mutorna rulla i Al
de. Men detta oaktat blev Dyvyd Vftr kropp fordrar en viss närings banlen från alla håll och kanter och 
Gryphyn upptänd av svartsjuka, ty mängd för att kunna utföra sin upp ända till de högsta posterna, föredrar
han var till ytterlighet misstänksam Kjft pen behöver föda for att livs pres dent Arhmed Zogu att. där det ar
och det myckna drickandet hade om- processen skall obehindrat kunna för möjligt, själv skota om regerings!»-- 
töcknat hans hjärna, så att han ej siggå. för aJt cellerna »koin kunna styren. Vanligen ha han» mycket 
längre hade någon redig föreställning växa och förökas och utföra s tt makt ungdomliga trledarbetare endast un- 
om vad som tilldragit s g 1 hans hem påliggande arbete. Från födan tager derordnade uppgifter på sjn lot*
föregående natt. Därför trodde han kroppen material för uppbyggande av Trots detta lr det Icke sällsynt, att
genant, att hans hustru upp/nuntrat 0ijfca „]ag aVT vävnader. Vissa vita den som var gunetllng I går. dttgwi
Murdockson med blickar, och att de miner och minerala ämnen äro oum därpå faller 1 onåd. kanske på grund
andra sett det, fastän han själv Icke härliga, och för att kroppsmaskinen av någon korruptlonsprocess eller an 

rat något När sinnet rann på 8kall fungera riktigt, ma- ir- Mt dylikt Vanligen måste han då l
honom, började han överhopa sin forne nft födan ha kvantitet likaväl som »törsta hemlighet lämna landet, 
stallbroder med de grövsta skälls- kvalitet, den måste skrymma, det vill Det finns bara en, som Achmed Zo- 
ord. varpå denne svarade med att ut- Kaga ha vad på engelska kallas "bulk 
mana honom på duell. Utmaningen and roughage". Ett födoämne som 
blev genast antagen och det överens- uppfyller alla fordringar på en full- 
koms, att de skulle motas följande komlig diet, finnes emellertid Icke. 
morgon utan sekundanter. och för den skull få vi taga vår till-

— Men varför lade sig ingen av de fjykt till en sammansatt matsedel, 
andra emellan för att hindra ett så [>et var ej så synnerligen länge se- tör 
uppenbart mord? frågade David. dan socker, var så dyrt, att endast

— Därför att Ingen visste något bättre lottade hade råd att bruka
därom, förrän det var försent Aleck det som födoämne. Pnlan de s h* v h' M n
Cummlngs hörde en häftig ordväxling j emellertid mask o er uppfunlts. som re. som enligt egna uppgifter slagit 
dem emellan, men han kunde Icke billigt och effektivt utdrager socker italienarna 18 gånger och serberna V 
uppfatta vad det var frågan om. från sockerrör och betibr. och priset gånger, och det uppges även. att han

— Men de andra deltagame i dryc har sjunkit snabbt. Samtidigt har låtit avrätta 2.006 albanska motstå;
keslaget. som nl också sade stannade förbrukningen st‘*lt enormt. Det på dare. Men samtidigt år han 1 »alon 
på värdshuset, de måste ha vetat vad siikB att vl hår 1 landet förbruka 12<> gerna en roande kåsör. 1 hemlighet 
som Ulldrog sig pUnd socker per person; f<>r 70 år se diktar han och svärmar även för vack

— Mej, jag glömde såga 1 min be råt- dan var motsvarande siffra 11 pund r» kvinnor Det ir något av en tru
telse. att alla de andra lämnade ^ 4r j *><**,. ha vlNårdefulIt nä- badur över honom — vilket land 1 
värdshuset strax efter frukosten för r|ngemedél. ett födoämne, som är I Europa utom Albanien skulle hs plats 
att taga Stauntoo d llgensen. och att billigt, som kan förvaras länge utan för denne den s'ste condottieren1 
endast Gryphyn och Murdockson stan- att förstöras och som 1 kompakt form Visserligen göres nu allt från en-
nade kvar och fortsatte att dricka nnehåller en stor ene.rgi- och brån- gelsk och italiensk sida för att boja
med varandra Och det var efteråt B]emangd för kroppen Det har emel landets köpkraft, och även andra län 
när de ånyo blivit upphettade av lert,d endsat ett rent näringsvärde för der ha kastat sina blickar på Alhani- 
starka drycker, aom tvisten brot ut; kroppen. Det kan icke ensamt upp- en Man måste emellertid, såger for 
förut hade alla betraktat överste bygga ei|er reparera vävnader, det fattaren. varna för en överdriven op^ 
Murdockson» skryt som skämt, om ån lnneb*u«,r Jnle de llvsstimulerande timlem. ty befolkningen år ringa och
misslyckat. Emellertid hade vidret f^torerna. som vi kalla vitaminer, ej hårtill kommer, att man endast kan
slagit om och det hade blivit kallar*- ,le nödiga minerala elementen. Ej göra affärer Bär man tillämpar Bal
och börjat snöa Dyvyd Gryphyn kom heljPr gPT det matsmaltnlngsappara kanmetoderna. d. v. s. om man för
ut aom en virvelvind och befallde ten defle fyiina<j8material. aom år sä »tår att placera en baksblsh på rätt 
att man »kulle sadla bans bäst »amt y^tigt för att assimilation»processen ställe. Med uhdantag för kanske Ju- 
red bort 1 riktning mot Gryhynsbold. ,k.n kunna försiggå. goelavlen är det tyska språket mera

Socker är alltså en ensidig artikel känt I Alban en ån I andra Balkaosta 
Det år endast ett reat bränsle för ter Kännedom om det tyaka språket 
kroppen. Stårkelse och fett ge också överträffas av Italienska i och än så 

_ Xr din klocka stolen, såger du. kroppen bränsle, d. r. s energi för länge ha även franskan och engelskan 
var den dyrbar? förbränningsprocessen och kanna allt- ett försprång.

-» inte precis, men Jag hade tre så gott ersätta socker hårv dlag 
femtonöres frimärken 1 boetten.

Snapshots från Fillppenema.vid. j ning oeh arbetet utföres fortare oeh 
| omsorgstullare.)l (Forts. fr. sid. 9 )

SOCKER SOM FÖDOÄMNE. Fillpp nerna äro doek först oeh sist 
hampans förlovade land Från banan 
trädet, särskilt en varletet härav, får 
Filippinerna sin berömda Mm ni Ila 
hampa, sannolikt det »tarkaste rep
verk 1 världen. Men t ber erhållen 
även frän andre växter, såsom kokos
palmen. magueyväxten oeh burlpnl 
men, den rtain&mnda lämnande rftma 
terlalet till den ovannämdn buntalhat

av Dr. J. Cole, New York.

Hur myeket soeker en person skall
fortära, beror på kroppens fordringar

I ämnar sig för att mun skall kunna ha— Slutet kom emellertid, förrän nft- 
Ue där två kar-

■ FL1S

Landet utan utveckling.
(Forts. fr. sid. 9.)

genom träden.

senare, fastan det skedde förr än man

I>å hände det. att

«
/

— En sådan usling! avbröt honom

-r Ni har rått. 1 synnerhet 1 be-Vad on °rd ( ™ jr” han gav mig
ögo n........ aå att jag j traktande av vad som sedermera hän

själv alldeles tappade målföret. Det ' de. Men ni har ju själv sett honom 
\ ar en frikostig herre. Han betalade och kan bilda er ett eget omdöme.

Den där främlin-

gu absolut kan 1 ta på. och det är 
Leon de Chllardl. Han är kroat av 
Italiensk härstamning och ursprungli
gen österrikisk offeer. Sedan år 1912 
har hau varit i albansk tjänst och nu 
bekläder han posten som arroéin»pek 

Han betecknas som en lands 
knektsnatur och en äventyrare, men 
samt dlrt ar han absolut hänglv«*n 

hrianl

bra för den häst. han lånat, och för —t Sett vem?
sin egen. som vl tagit vård om. Mer. gen. som vägrade uppge sitt namn. 
jag tycker 1 alla fall bättre om att 
han giv:t sig iväg härifrån.

David yttrade något om att man föreställningen, 
nen såg orolig ut men gav sig icke In med det obehagliga utseendet, vilken

... . t\ä a lkj- i ett längre samtal med ynrlingen vSrrade ntt unpglva sitt namn. ickelängre bort. Dar på hördes efter yt- , .. r . . . . ... utan slog sig ner 1 sin stol och for-terligare några minuter det tydliga
ljudet av årslag, och det dröjde ej 
långe, förrän en båt landade på stran
den strax nedanför den plata. där det 
krossade diligensen låg.

Den Illa skadade passageraren syn
tes lida aå mycket av att vidröraa och
,lT,.g....,D.v,d^nd»g)r fora.log d» , firjhuip( ^ ,lB, frkgadp
*D m a 8 u e ^ David vården angående den besynner-

V# lig. gåaten Men den förre hade ,ig
atråckt. och på detta satt båra honom ingenting Mu( om haDa per80n och

tycktes hava fått samma obehag! ga 
Intryck av honom.

— Han såg ut som om någonting
Varje man borde sända efter ett exemplar av den Intressanta och lårorlks tJrn*t hana a,nne- anmårkte David

SVENSKA RADGIVAREN : “ Ja-** ut att ha allvarliga de
: samvetskval, »raraefe värden.
skulle icke förvåna mig. om han be- ] alla era förforelsekonater. min vack- 

i gått ett mord. Och nu når jag tån- ra don Juan." återtog Dyvyd Gryphyn.
som. når han druckit, alltid brukade 

lir- förolämpa folk och söka gräl. “Jag 
håller tusen dollars att nl inte kan 

“Och Jag

i — Ja. jag har fått det 1 skallen på 
m g och kan Inte komma ifrän den 

att den där karlen
— Jag har elt par paketer ljus i 

min kappsäck, tillklnnaxav en an- 
i*in. me:» jag vet inte vad de äro just

Han började emellertid att r>rt i*A 
sig för att söka efter sina tillhör g- 
heter men avbröts av en annan röst:

—- Åh. för Guds skull håll er stilla, 
ni håller på att taga livet av mig 
Nl stöter emot mig och alla mina lem
mar aro krossade

— Jag år uycket ledsen att gi*ra er 
besvär, sade ägaren till ljusen, som 
lyckats finna > n kappsäck bland 
spillrorna av de sönderslagna fön
stren. Och nu ha vl Ijos!

kr*år n&gon annan än den förrymde och 
så långe saknade överste Murdockson. 
Men för att återkomma till den dar 
kvällen, då de sutto och drucko till
sammans. den ena skrytande över 
saker, som han bort ha blygts att om
tala. och den andra lyssnande med 
hånfoll uppsyn, så tog samtalet en o- 
lycklig vändning. Ty Dyvyd Gryphyn 
avbröt s n kamrat häftigt och fråga
de: “Och sålunda påstår nl. att Ingen 
kvinna, som ni hedrar med er upp
märksamhet. kan motstå er tjusnings
kraft?" “Jag har aldrig funnit någon, 
som varit annorlunda beskaffad." sva
rade den andre med ett egenkärt leeo- 

"Då skall Jag finna en för er — 
Det en som skall visa s g okänslig för

sökte läsa en bok. Men den försvun
ne främlingens mörka gestalt och 
hans hotfulla bl"ekar passerade oupp
hörligt forbt Davida inre syn och 

. drogo hane uppmärksamhet från lås
ningen Och samma känsla återkom 
flera gånger under hans fortsatta

Värdefull Svensk Bok FRITT!

"GODA RAD"
Denna berömda med flera illustrationer försedda läkare bok. soro Doktor 

Lelgh skrivit spec ellt för svenskor 1 Amerika lämnar många värdefull» råd 
och upplysningar för unga mån omnämner alla tor roln säregna sjukoomar, 
defas följder, förebyggande och huru de kunna botas 1 hemmet o. a. v. Boken

— Vad! utropade David med 
1 gt Intresse Vad menar ni?

— Jo, han år verkligen lik en man. det", svarade den andre
handlar åvea om L t veta Hemligheter och borde låsas av varje ung man. Om aan*Jj*e va£ t*kant medJ'a "T^dd"8 sade V
nl varit offer för oförstånd i ed ra unga år. eller systemet blivit försvagat ge- år 8edÄn- når Jag var ungefär vid er blev Gryphyns »var. Topp . aade 

utsvävningar 1 senare år. bör nl skriva efter boken Nl kan bliva åter älder. versten.
ställd till fullkomlig hålsa och styrka genom Dr Lelghs behandling Boken — Vem var det? frågade David — Och aå satte de sig ger igen och
eBodes alldeles gratis och portofritt i förseglat omslag till alla* som insända — Det var en överste Murdockson. gjorde opp vadet skriftligt, och varde-
namn och adress Ull Han tillhörde den stående armés och ra gav rn förbindelse. Min tar kal

hår under julen på beeok ho» fades ln för att mottaga papperen och
hån» dem tills vadet förklarades va-

dit han anlände samma natt
(Forts.)

Dr. L L LE1GH, 177 N. State St, D. 14, CMcage, DL Betala prenumerationen i dag.Under matsmältningsprocessen upp-
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